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Gestión de la Legación de Suiza con mo­
tivo de la detención de los señores: 
Franz Mammen, Georg Harnisch y Friedrich 
Grimm, que formaban parte del perscnal 
de la ex-Embajada de Alemania en ésta. 
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LÉGATION DE SUISSE 
DANS LA REPUBLIQUE ARGENTINE 

Divisi 6n de l os intereses alemanes 

La Lebación de encargada de los intere -

ses alemanes en la tenienro cono-

cir.üer..to de que dos empleados de la alemana ., 

I'ranz y Georg Earnisch , los cu.a_es han sido anuncia -

dos en su tiempo al Einisterio de Relaciones y 

Culto como miembros del personal oficial de dicha Embajada , 

fueron , en fecha 8 de Febrero , detenidos y conducidos a 

la prisión de Villa Devoto donde se encuentran actualmente . 

Su domicilio fué allanado y el se?1or hub::era sido 

transitorirurente maniatedo e interrogado sobre su activi-

dad en la Embajada • • demás , documentos y correspondencia 

privada , inclu i da una suma m/n 2 1 350 .- -,fueron se-

cuestrados en el domicilio de Georg Harnisch . 

La Legación de Suiza quedaria sumamerte agrade -

cida al 1.Unisterio tuviere. a bien llamar la ate',_ción de 

las autoridades competentes sobre ls. cualidad exterritorial 

de las personas arriba mencionadas , las cuales son , por 

consiguiente , eximidas de toda jurisdicci ón argel:ttina . No 

puede caber al respecto duda aleuna . La Legación cree que 

citar a este efecto los siguientes autores: 

1-:iguel Cruchaga Tocornal en su libro 11 Uoci ones de dere ·cho 

internacional" escribe: 

"Ar t . 345 ·- La inviolabilidad se extiende a la esposa 
del agente , a su familia _. al personal de la Legación 
y al séquito del 

Jairr.e Eyzaguirre en su estudio sobre los privilegios 

leos declara : 

"IX . Beneficiarios de los Privilegios . Los privilegios 
benefician no solo al Jefe de -

éste Embajador , Legado , Nuncio , Ministro 

Al Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto , 

Buenos Aires . 
---------------
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Plenipotenciario 6 Residente 6 Encargado de Negocios -
sino a los miembros de su familia y a los que 
constituyen el oficial . 

Forman la comitiva oficial los consejeros , 
secretarios , agregados navales , aeronáuticos , 
comerciales y civiles , cancilleres , médicos , capellanes, 
correos de gabinete etc . Los escribientes , traductores 
y dactil6grafos de una Legación ó Embajada - dice el 
tratadista Bevilaqua - desde que son funcionarios de la 
respectiva secretaria , gozan como los secretarios, Conse­
jeros y Adictos , de las imnunidades y exenciones conce­
didas a los Agentes Diplomáticos ." 

En cuanto a la duración del privilegio , Jaime 

Eyzaguirre , "Confereecia de la Habana 1928", dice: 

" Art . 22 .- Las innunidades se conservan durante el tiempo 
que la 1asi6n está. en suspenso y aún después que termina 
por el tiempo que sea necesario para que el funcionario 
diplomático pueda retirarse con la Misi6n.u 

La Legación no duda que el Ministerio comparti­

rá la manera de ver de esta Legación , dado que el mismo 

había expresado la misma opinión el memorandum dirigido 

(¡/ el 20 de Abril de 1943 a la Embajada de Ale mania y que dará. 

sin tardar las Órdenes necesarias para que los sefiores 

Mammen y Harnisch sean puestos en libertad y que los obje­

tos y fondos sustra í dos al señor Harniscb le sean devueltos . 

La Legaci6n aprovecha esta oportunidad para 

reiterar al Ministerio las seguridades de su muy alta con-

sideración. 

Buenos Aires, Febrero 11 de 1944· 

/ 
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Corresponde a la not a verbal de l a Lega ­

ci6n do Suiza de fecha 11 de febrero de 1944 

///nos febr er o 14 de 1944 . 

Con sus antecedentes pase a dict a.r1en del señ or Con-

sej ero "Político 



,. 
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Buenos febrero 18 de 

D. A. P • 

.;¡oflor Jefe: 

La Legación de Suiza , que tiene n su cnrgo los in­

tereses de Alemania en la Hepúblioa. ha remitido a esta Cun­

cillería con fecha 11 del corriet .. te, una nota. verbal - que en 

oopia aoompru1o al neñor Jefe - en la ue solicite la libertad 

da los se1lores Frauz 1.oarnmen y Geor Harniach , erupleados de 

la e:x-&1bajada de le.mania, los que, según L:.anifiasto. dicha 

representación, fueron detenidos y llevados a la prisión do 

Villa Devoto el día 8 del actual . 

a adecer al señor Jefe quiera hacer llegar a 

esta Cnnoillería una información que permita contostur l a no­

ta de la Legación de Suiza . aprovecho lo oportunidad para rei­

terarle las seguridades de mi consideración más distinguida . 

M 1 N 1 S T r' 1 0 

R&L,A.CtONE5 ORES 

1 8 FEB. t 
D ¡re e e i u •• 

()oatr•l Asuu,os. \'ohliCOS 

11 sefior Jefe de la Policía Federal , 

Coronel D. Emilio Hamírez 

Fdo) Benito Suejro 



LÉGATION DE SUISSE 
DANS LA RÉPUBLIQUE ARGENTINE 

encargada de los intereses alemanes 

D. III . 2 .- VII . R. 

J' 

La Legación de Suiza encargada de los intereses 

alemanes en la RepÚbli ca Argentina tiene el honor de comu-

nicar al Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto que en 

fecha 12 del c orriente mes ha sido detenido el empleado de 

la ex- Embajada de Alemania Friedrich Grimm. 

Por las razones expuestas en su nota del 11 de 

febrero del corriente año la Legación espera que el mencio­

nado funcionario, exterritorial también , será puesto en li -

bertad . Se trata del mismo Friedrich Grimm cuyos privilegios 

habian sido reconocidos por el Ministerio en su memorándum 

del 20 de abril de 1943 dirigido a la Embajada de Alemania . 

La Legación aprovecha la oportunidad para reiterar 

al Ministerio las seguridades de su muy alta consideración . 

Buenos Aires, Febrero 14 de 

Buenos Aires,l9 febrero 1944. 

Diríjase la nota aoordada al 
Jefe de la Policía Feder 

VJt 
Al Ministerio de Relaciones Exteriores y Cu 

Buenos Aires . 



ene randa de los.,,1nterese. 

o 

LegaciÓn de ,,u!z r g \.A. de lorJ 1 

en 1 RepÚblica rgcnttn ti en e onor d co u-

n1c r 1 } 1n torio de .alac1one xtor. ore, y Culto que en 

f e a 12 del oor:rionto m os ha i o ctenido el er ple do de 

1 ex- 1> ja de 1 ni a l·ri · ric ('ri.Jtllth 

Po ... la razones expuentas en su not del 11 & 

febrero ol ño 1 Lag c1Ón o poro. que el "'onc1o­

n o funclonnrio, exterr1tor1al ta:nb:J..én, ' pttento en 11-

bert d. "' tr t 1 rn Amo Ir1edr1o GrlDli!l cuyor pr1v1lee;1o 

1r1g1do lo 

L I,o ció aproveeha la o ortun1 d par reiterar 

al a1n19terio las e urlunde· d u muy lt co n1derac10n. 

3ueno. r ebr ro 11¡ de 1944• 

Al ini ter o de Re· ac1on . Jxter or ;¡ Culto , 

Bueno iras. 

--- ---·- ----



D.A.P. 

Buenos .:urea, febrero 1 de 1944. 

Sef1or Jefe: 

En adición a la nota de esta Cancilloría facha 

de ayer , tengo el honor de dirigirme al seflor Jefe acom• 

pañándole copia de la nota verbal de la Legación de Suiza , 

de 14 del corriente , en la que solicita lo. libortad del 

empleado de la ex-Ambajada de Alemania, D. Friedrioh 

el que según manit'iestn dicha representación diplomática , 

habría. sido detenido el 12 del actual . 

Al nRradeoer al sefior Jefe una información al 

respecto que pcr ita a este Departamento contestar la nota 

de la Logaci6n de .. >uiza, aprovecho lu oportunidad para rei ­

terarle las seguridades de .mi considoraci6n dL,tinguida , 

Al Señor Jefe de la rolioía Federal , 

Coronel D. llinilio ilfliuÍrez 

S/D 



Buenos 1tirea, febrero l t de 1944. 

adición a la nota de ostn Cancillería fecha 

de ayer, tengo el honor de dirigirme al sef'lor Jefe acom­

pañándole copia de la nota verbal de la Legación de Suiza, 

de lll del corriente. en la. que solicita la libertad del 

empleado do la e:x·Embujada tle Alemania, D. Eriedrich rimm, 

el que según manifiesta dicln representación diplo ática, 

habría sido detenido el 12 del actual . 

a'",radeoer al señor Jefe una información al 

res ecto que permita a este Departamento contestar la nota 

de la wsaoión de .. >uiza, aprovec o la oportunidad para rei­

terarle las seguridades de mi consideración más distín uida . 

l Señor Jefe de la f olicía Federal, 

Coronel D. Ramírez 

S/D 

'_) .... ) t. ,.._ v lh.J r O 
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!J2h cánudrf:c zán07&fj/ Buenos Aires, febrero 19 de 1944. 

D.A.P. 

Seflor Jefe: 

En adición a la nota de esta Cancillería fecha 

de ayer, tengo el honor de dirigirme al seflor Jefe acom­

paflándole copia de la nota verbal de la Legación de Suiza, 

de 14 del corriente, en la que solicita la libertad del 

empleado de la ex-Embajada de Alemania, D. Friedrich Grimm, 

el que según manifiesta dicha representaoi6n diplomática, 

habría sido detenido el 12 del actual. 

Al agradecer al seflor Jefe una informaci6n al 

respecto que permita a este Departamento contestar la nota 

de la Legaci6n de Suiza, aprovecho la oportunidad para rei­

terarle las seguridades de mi consideración más distinguida. 

Al Seftor Jefe de la Policía Federal, 

Coronel D. Emilio Ramírez 

S/D 
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encareada de los intereses, alerna.nes 

La LegaciÓn de Suiza encarg da de los 1nterenes 

en la RepÚblica Argentina tiene eJ. honor de comu­

nicar al Ministerio de Relaciones Exteriores y Culto que en 

fec a 12 do corriente mes ha Aido detenido el empleado de 

la ex- h jada da 1\lemo.nia jried rich rriJmn. 

Po las ex uestas en u not del 11 de 

febrero del corriente afio la Le ación espera que el mencio­

nado funcionario, exterritorial también, erá puesto en 11-

bertad. Se trata del mismo Friedrich Grimm cuyos privilegios 

hablan sido reconocidos por el 4in1 sterio en su memorándum 

del 20 de abril de 1943 dirigido la Embajada de Alemania • 

L r.egación aprovecha la oportunidad para reiterar 

al Ministerio las seguridades de su muv alta consideración. 

Buenos ires, Febrero 14 de 1944• 

de Relaciones Exteri ores y Culto, 

·en os Aires . 

_________ __,. __ ----,.- ·--



PO LI CIA FEDERAl Buenos Aires,febrero 18 de 1944.-

Señor Minfstro: 

Tengo el agrado de acusar recibo de la 

nota de Ministerio del día de la fecha referente a la 

detención de los ciudadanos alemanes FRANZ MAMMEN .y GEORG 

HARNISCH.- Al respecto informo al señor Ministro: 

1.- La detención de los nombrados se produjo por encon­

trarse los mismos implicados en la investigación que 

realiza la Policía Federal por espionaje.-

2.- Este organismo desconocía el carácter diplomático de 

los nombrados por cuanto solo figuran como personal 

no diplomático.-

3.- La Legación de Suiza incurre en un error al expresar 

que el detenido ha sido maniatado,ya que ello 

es inexacto dado que tales procedimientos hace muchos 

años que fueron abolidos en la Policía argentina.-

4.- Al referirse el señor Embajador de Suiza a los obje­

tos y fondos que le fueron sustraídos al detenido HAR­

NISCH,emplea una expresión inexacta y agraviante que 

no se justifica.- Dichos elementos y dinero se encuen­

tran depositados a. la orden conjunta del propietario 

y del suscripto como lo establecen las leyes vigentes.· 

Al respecto me permito sugerir al señor Ministro la 

conveniencia de señalar al señor Embajador la inexac­

titud de la expresión empleada.-

1111 
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En lo que se refiere al pedido de li­

bertad de los causantes,solicito de l señor Ministro 

quiera tener a bién ordenar se me informe sobre los 

puntos de vista de nuestra Cancillería con respecto 

a la tesis que sustenta la Legación de Suiza.- In­

formo también al señor Ministro,que el auscripto es 

tima que la investigación en lo relativo a los nom­

brados quedará agotada en el curso de l a próxima 

mana.-

Sin otro motivo,me es grato reiterar 

señor Ministro las expresiones de mi 'más alta 

consideración.-

A S.E. el señor íinistro de 

Relaciones Exteriores y Cul to 

Vicealmirante D.Benito S.Sueiro 

S/ D. 



POLICIA FEDERAL //// S . E. eJ. señor Ministro de ReJ..aciones y Culto: 

Tengo eL honor de dirig1rme a V. E., 

a rin de el de formUJ.ado en nota 

de fecha l9 del actual, referente a la detenc1ón de D.Friedrlch 

Grimm. Al resvecto cúmyleme llevaJ.• a conoc1m1ento de.t señor MJ.­

nistro que el nombrado Friedrich Grimm. fué deten1ao el día ll 

del corriente a raíz de una que, activJ.dades 

de es!Jionaje, realiza la PolJ.cía Federal, su J..ibe.l·­

tad día 24 del mismo mes. 

Por otra varte cabe a v.s. 
que esta re.tJartición desconocía los JJrJ.vi.Legios que según nota 

de la Legación de Suiza .Le fueron a FrledrJ.ch GrLmm 

vor ese J'ün.ísterio en su menorándum del. 20 de abr1.L de d1-

rigldo a la EmbaJada de Al.emarua, .tJOr cuanto e.L m.Lsmo f'1gura 

inscrJ.vto en .La .L1sta de .tJeJ:·sona..L no dl.l!J..omátJ.co de d.Lcha llü...S.LÓn 

de acuerdo con .Lo J.nformado ovortunamente J:lor esa Canc.Ll.J..erla.-

Marzo 7 de 19LI4.-

11 F. cf. n n ° 207 



D.A .P. 

Corresponde a la nota de la Legación de 

suiza n. r.2. vrr .s. 

////nos Aires, mrzo 31 de 1944 . 

Con lo inforr3ado por la Policía Federal , vuelva 

a dictamen del señor Consejero Legal , ¿octor Pablo Santos 

l.:UL'lo z • 

MI N 1 1..) ' '\ 

RELACIONE. S !::X rE •1'1 qES l 
• ! (/' 

1 

Dlrecci4i• f 
Oeaeral Atuntea 
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Señor l. inis tro : 

La Leeación de 3ui za, en el desempe1o de sus 
funciones de de los intereses de Alelliania, ha 
denunciado que los empleados de la ex Embajada alelilana, Franz 
Mannen, Georg Harrrish y Friedrich Gri m.:.a, han sido uetenidob y 
conducidos a la prisión de Vill leLala, ade11.ás, q_ue 
J,!awmen fué e sobre sus actividades en la 
Embajada y que a Harnish l e seru es l:iraron docwuentos, 
dencia privada ..... la suma de 2. 350 pesos. La Legución termina 
pidiendo la libertad de esos y la devolución de los 
efectos "sustra í dos" a Har ni sh . 

La Polic í a Federal infor1LB. que la detención de 
esas personas se realizó por encontrarse los mismos implica ­
dos en la investigación que sobre realiza esa insti­
tución; agre 0 a que los privilegios de los mishlos 
por cuanto figuran en una li sta cono personal no di lorr.ático ; 
expresa que no es cierto se haya manía tado a reclruua 
por el empleo del vocablo ttsustra ídos" empleado :por la Lega­
ciÓh de 3uiza al referirse a fanGos que se hallan depositados, 
conforme a las l eyes , a la orden conjunta del Jefe de Policía 
r del propietario ; y da cuenta que ya ha recu erado su 
libertad . 

Es lamentable que estos allanamientos hayan de­
bido .... roducirse, pues, como lo hice presente en. i dict.aLen 
76, l os empleados de representaciones extranjeras se hallan 
anpar· dos pJr los privil egios de inviolabilidad de su persona 
y do.oicilio . 

Esta regla , cono es m.tural , colúporta sus exce.:.­
ciones . Si la Policía Federal tenía semi plena :prueba - y e de 
suponer que de otra IJ.anera no hubiera procedido co...:1o lo ha he­
cho - de que en los domicilios de los arretados se ocultc:bau 
doc·ln:entos obteniclos COlliO res ultado de una acción delictuosa 
de espionaje, peligrosos para la segur i t,ad naciollal o del con­
tinente, no }:'U e ... e pretenderse rme se cruzara de br,:..zos o se li­
:ci tara a pedir¡os buenar:Lente. ili primern condiciór... para q_ue se 

respete un privilegio es que no se hag mal uso del mismo. 
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En cambio, no parecería justificable la deten­
ción de los aludidos empleados en Villa Devoto, dado que, a 
los efectos de 19. se,suridad, podría haberse limitado la medi­
da a la prohibición de salir de su casa, adoptando para su cum­
plimiento los aJecuados proceuinientos de seguridad. 

En consecuencia, estimo conveniente poner en 
conocimiento de la Legación de Suiza que el allana iento del 
domicilio de los aludidos empleados y su detención han sido 
medidas que la Policía Federal ha adoptado muy a su pesur, en 
virtud de que las realizadas señalaban su Pal'­

ticipación en las actividades de espionaje que investiga la 
Policía y que Grillirr ya recuperó su libertad y los otros serán 
igualmente li'Jerados tan pronto como lo permita la marcha de 
la investigación8 

Como la Policía Federal tiene razón en su 
debe reclamarse de la Legación por el eiL.pleo de la palabra "sus­
traídos", cuyo si3nificado desdoroso no puede aceptarse refi­

a procedimientos, severos si se quiere, pero perfec­
tMente 2ustificados y honorables de nuestra Policía. Asimismo, 
debe hacérsele notar que no es exacto que ramrnen haya sido ma­
niatado, pues si esos procedimientos aún se emplean en ciertos 
países han sido abolidos en el nuestro desde hace muchos años. 

Sería conveniente, finalrente, se hiciera sa­
ber a la Policía Feneral que los eillpleados de las Embaj'ldas y 

Legaciones cuyos nombres fizuran en la lista de personal no di­
plomático q_ue le ha sido remitids., están amparados por el pri-· 
vilegio de inviolabilidad de su persona y domicilio. 

Buenos Aires, abril lO de 1944 • 

... 
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